                                                                                                                      ПРОЕКТ
ДОГОВОР ПОСТАВКИ N ___
г. Минск, Республика Беларусь                                                                   ____________2026 г.
Открытое акционерное общество «БЕЛМЕТАЛЛ», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице____________________, действующего    на    основании _________, с одной стороны, и
[bookmark: _GoBack]именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице _________________, действующего на основании ____________________, с другой стороны, заключили настоящий договор о нижеследующем:
1. Предмет договора
1.1. В соответствии с настоящим договором Продавец продает, а Покупатель покупает УКАЗАТЬ ТОВАР в комплекте с инструктажем персонала Покупателя правилам эксплуатации, а также сборкой и вводом в эксплуатацию на территории Покупателя,  далее по тексту договора именуемое «Оборудование» в количестве, ассортименте и цене согласно спецификации (Приложение N1) и техническим характеристикам (Приложение N2), являющимися неотъемлемой частью настоящего договора.
1.2. Продавец за свой счет, своими силами осуществляет инструктаж персонала Покупателя правилам эксплуатации, а также сборкой и вводом в эксплуатацию на территории Покупателя. Все расходы специалистов Продавца при выполнении работ и оказанию услуг производятся за счет Продавца.
1.3. Страна происхождения Оборудования – УКАЗАТЬ.
1.4. Источник финансирования — собственные средства.
2. Цена и общая стоимость договора
2.1. Валюта договор белорусский рубль. Валюта платежа — белорусский рубль.
2.2. Общая	стоимость	настоящего	договора	составляет  белорусских рублей 00 копеек, включая НДС.
2.3. Цена, указанная в настоящем договоре, является фиксированной и не подлежит изменению.
2.4. В общую стоимость включены стоимость Оборудования, дополнительных элементов, документации, маркировки, доставки Оборудования в соответствии с условиями настоящего договора, а также стоимость инструктажа персонала Покупателя правилам эксплуатации, а также сборка и ввод в эксплуатацию на территории Покупателя .
2.5. Расходы, связанные с проездом, проживанием и питанием представителей Продавца на территории Покупателя, оплачиваются Продавцом.
3. Условия и порядок поставки
3.1. Поставка Оборудования производится в течение УКАЗАТЬ (прописью) календарных дней с момента заключения настоящего договора. В течение данного срока Оборудование должно быть изготовлено, испытано и доставлено в г. Минск, пр-т Партизанский, 174.
3.2. Поставка Оборудования партиями в течение срока поставки, указанного в п. 3.1 настоящего договора, не допускается.
3.3. Датой поставки считается дата доставки полного объема Оборудования в соответствии с Приложением 1 к настоящему договору и сопроводительной документации, указанной в п. 4.3 настоящего договора в г. Минск, пр-т Партизанский, 174.
3.4. Поставка сопроводительной и технической документации к Оборудованию должна быть осуществлена Продавцом одновременно с поставкой Оборудования.
3.5. Техническая документация должна включать: паспорта-формуляры, сервисные паспорта,	гарантийные талоны, руководства по эксплуатации и ремонту, электрические схемы. Техническая документация должна быть на Оборудование представлена не менее чем в двух экземплярах на русском языке на бумажном носителе и в электронном виде посредством направления по электронной почте на адрес Покупателя, указанный в настоящем договоре. Каталог запасных частей предоставляется на английском языке в электронном виде.
4. Поставка
4.1. Поставка Оборудования осуществляется силами, средствами и за счёт Продавца.
4.2. Продавец обеспечивает доставку Оборудования на условиях настоящего договора. Транспортные расходы по доставки Оборудования несет Продавец. Место доставки: г. Минск, пр-т Партизанский, 174.
4.3. Товаросопроводительная документация, следующая вместе с Оборудованием:             
товарно-транспортная (товарная) накладная l оригинал;
счёт-фактура - 1 оригинал; 
упаковочный лист - 1 оригинал; 
сертификат происхождения -1 оригинал;
копия сертификата соответствия Оборудования требованиям СЕ выданного аккредитованными органами по сертификации, с указанием органа, выдавшего сертификат;
копии деклараций соответствия Оборудования требованиям TP TC: TP TC 010/2011 «О безопасности машин и оборудования»;
TP TC 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»;
4.4. Все документы, кроме деклараций TP TC и сертификатов соответствия СЕ, должны содержать ссылку на номер настоящего договора, наименование Продавца и Покупателя, наименование Оборудования.
4.5. Доставка Оборудования осуществляется автомобильным транспортом.
4.6. Перегрузка Оборудования допускается. Расходы по перегрузка несёт Продавец.
4.7. Расходы, связанные с разгрузочными работами в месте разгрузки несет Покупатель.
4.8. Разгрузка Оборудования осуществляется силами и за счет Покупателя.
5.  Приемка Оборудования
5.1. Приемка Оборудования по количеству тарных мест осуществляется Покупателем в момент передачи Оборудования Покупателю, согласно количеству тарных мест, указанному в товаросопроводительных документах.
5.2. Приемка Оборудования по внутри тарному количеству осуществляется на складе Покупателя (г. Минск, пр-т Партизанский, 174) в течение 20 (двадцати) календарных дней с момента поступления Оборудования на склад Покупателя.
5.3. В случае обнаружения несоответствия количества Оборудования упаковочным листам и спецификации (Приложению № 1) к настоящему договору, либо наличия явных дефектов Оборудования, Покупатель извещает об этом Продавца в течение 3 (трёх) календарных дней с момента обнаружения по электронной почте на адрес Продавца, указанные в настоящем договоре. Представитель Продавца обязан подтвердить получение извещения и прибыть для составления соответствующего акта в течение 5 (пяти) календарных дней с момента получения уведомления. Если представитель Продавца не прибыл в установленный срок, то акт о недостаче (несоответствии количества и/или качества) составляется Покупателем в одностороннем порядке и должен являться надлежащим основанием для предъявления претензий Продавцу.
5.4. Продавец обязан рассмотреть претензию по качеству и (или) количеству в течение 10 (десяти) календарных дней с момента её получения. Если от Продавца в названный срок не поступил ответ, такая претензия считается признанной Продавцом.
5.5. При несоответствии количества Оборудования, Продавец обязуется осуществить допоставку Оборудования в срок не более 30 (тридцати) календарных дней, с момента получения претензии Покупателя, направленной по электронной почте на адрес Продавца, указанные в настоящем договоре.
5.6. При несоответствии качества Оборудования, Продавец обязуется устранить недостатки в срок не более 15 (пятнадцати) дней, с момента получения претензии Покупателя, направленной по факсимильной связи или по электронной почте на адрес Продавца, указанный в настоящем договоре.
5.7. Если в Оборудовании (комплектующих изделиях) были обнаружены недостатки и такое Оборудование (комплектующие изделия) подлежат замене на новые, Продавец обязуется за свой счет осуществить поставку Оборудования (комплектующих изделий) надлежащего качества. Все расходы, связанные с допоставкой Оборудованы согласно п. 5.5 настоящего договора, устранением недостатков Оборудования (ненадлежащего качества) согласно п. 5.6 настоящего договора, включая возмещение таможенного оформления Оборудования, являются расходами Продавца.
5.8. Во всем остальном приемка Оборудования производится Покупателям в одностороннем порядке в соответствии с Положением о приемке товаров по количеству и качеству, утвержденном Советом Министров Республики Беларусь от 03.09.2008 № 1290.
6.  Право собственности
6.1. Право собственности и риск случайной гибели на Оборудование переходит от Продавца к Покупателю с момента передачи Оборудования по товарно-транспортной (товарной) накладной Покупателю.
7.  Пуско-наладка и тестовые испытания Оборудования
7.1. Работы по сборке и вводу в эксплуатацию производятся согласно п. 1.2 настоящего договора.
7.2. Покупатель извещает Продавца о готовности к приемке представителей Продавца посредством электронной почты или по факсимильной связи в течение 1 (одного) банковского дня с момента доставки Оборудования по адресу: г. Минск, пр-т Партизанский, 174.
7.3. Представители Продавца обязаны прибыть для выполнения работ по пуско-наладке и тестовых испытаний в течение 10 (десяти) календарных дней с момента получения уведомления Покупателя.
7.4. Работы по сборке и вводу Оборудования в эксплуатацию, услуги по инструктажу работников Покупателя по работе на поставленном Продавцом Оборудовании, должны быть выполнены Продавцом в течение 2 (двух) рабочих дней с момента прибытия представителей Продавца для проведения сборки и ввода оборудования в эксплуатацию. Под рабочими днями для целей настоящего договора понимаются дни, являющиеся рабочими у Покупателя.
В случае неисполнения Продавцом обязательств, предусмотренных п. 1.2 в сроки, установленные настоящим договором, либо на устранение недостатков выполненной работы в срок, указанный в п. 7.6 настоящего договора, Покупатель вправе поручить выполнение работ по сборке и вводу в эксплуатацию третьим лицам. Расходы по привлечению третьего лица (с приложением копий подтверждающих документов) возмещаются Продавцом в течение 5 (пяти) банковских дней с момента их предъявления Покупателем, путём перечисления денежные средств на расчетный счет, указанный Покупателем.
7.5. Продавец осуществляет первичный запуск Оборудования при полном его готовности к работе и производству в присутствии представителя Покупателя.
7.6. В случае, если во время работ по вводу в эксплуатацию на территории Покупателя, Оборудованию не удастся достичь параметров и комплектности Согласно Приложениям № 1,2 к настоящему договору, по вине Продавца, Продавец обязан устранить за свой счет все обнаруженные недостатки в течение 14 (четырнадцати) календарных дней с момента их обнаружения, после чего работы по вводу в эксплуатацию повторяются. Повторный запуск проводится в течение 2 (двух) календарных дней с момента устранения недостатков.
7.7. Во время работ по сборке и вводу в эксплуатацию Покупатель и Продавец в письменной форме фиксируют полученные результаты, которые отражается в Акте об окончании работ по вводу Оборудования в эксплуатацию. На основании полученных результатов, соответствующих всем Приложениям к настоящему договору, в отношении всего объема Оборудования, Покупатель и Продавец подписывают Акт об окончательной приемке .
7.8. Акт об окончательной приемке оборудования составляется на территории Покупателя в двух экземплярах (по одному для каждой из сторон) и подписывается представителями Продавца и Покупателя.
7.9. После подписания сторонами Акта об окончательной приемке  Оборудования обязательства Продавца по договору считаются исполненными, за исключением обязательств, предусмотренных п.10 настоящего договора.
7.10. В случае, если во время выполнения работ по вводу оборудования в эксплуатацию,  Оборудование не достигнет параметров, соответствующих Приложениям  № 1,2, либо работы по вводу в эксплуатацию не будут выполнены надлежащим образом, и недостатки не будут устранены Продавцом в срок, указанный в п. 7.6 настоящего договора, Покупатель вправе отказаться от исполнения договора и возвратить Оборудование Продавцу, либо поручить исправление работы другому лицу за счет Продавца, а также потребовать возмещения убытков.
7.11. При расторжении  договора Покупателем в соответствии с п. 7.10 настоящего договора, Продавец обязуется возвратить перечисленные ему денежные средства в течение 15 (пятнадцати) календарных дней с момента получения уведомления Покупателя об отказе от договора, направленного по электронной почте на адрес Продавца и вывезти поставленное Оборудование не позднее 30 (тридцати) календарных дней с момента перечисления денежных средств.
8. Ознакомление с условиями эксплуатации и обслуживания Оборудования
8.1. Для обеспечения нормальной и бесперебойной работы поставляемого Оборудования, предусмотренной Приложениями к настоящему договору, Продавец обязуется обеспечить первичный инструктаж и обучение работников Покупателя работе на поставленном Продавцом Оборудовании и передать при этом все необходимые знания по правильному использованию и эксплуатации Оборудования.
8.2. Инструктаж работников Покупателя будет осуществляться за счет Продавца на территории Покупателя в период выполнения работ по сборке и вводу в эксплуатацию. Исполнение услуг по инструктажу работников Покупателя фиксируется в Акте об окончательной приемке Оборудования.

9. Порядок расчётов 
9.1 В соответствии с  настоящим  договором  за  поставленное  Оборудование, выполненные  работы  и оказанные  услуги  Продавец  получает  следующую  сумму          УКАЗАТЬ (прописью) белорусских рублей 00 копеек. 
9.2. Расчёты за Оборудование по настоящему договору производятся в белорусских рублях.
9.3. Расчёты по настоящему договору осуществляются в следующем порядке:
9.3.1. Оплата в размере 100% от суммы договора перечисляется Продавцу в течение 10 (десяти) календарных дней с даты подписания Акта об окончательной приемке оборудования, подписанного обеими Сторонами.
9.4. Датой оплаты считается дата списания денежных средств с расчетного счета Покупателя, указанного в настоящем договоре.
9.5. В случае невыполнения Продавцом обязательств в соответствии с п.7.6. настоящего договора, срок оплаты в соответствии с п.9.3.2. увеличивается на соответствующее количество дней.
9.6. Продавец обязуется выставлять Покупателю электронную счет-фактуру по налогу на добавленную стоимость в порядке и сроки, установленные Налоговым кодексом Республики Беларусь. В случае не выставления электронного счета-фактуры по налогу на добавленную стоимость в срок, предусмотренный законодательством, Продавец по письменному требованию Покупателя возмещает Покупателю сумму налога на добавленную стоимость, отраженную в первичных документах и не принятую к вычету Покупателем по вине Продавца в течение 3-х банковских дней от даты получения требования.
10. Гарантия и качество Оборудования
10.1 Поставляемое Оборудование должно быть изготовлено в полном соответствии с описанием, техническими характеристиками, в комплектности согласно приложениям к настоящему договору.
10.2 .Продавец гарантирует, что Оборудование является новым, техническая документация является комплектной и достаточной для эксплуатации Оборудования.
10.3. Продавец предоставляет Покупателю гарантию на поставляемое Оборудование: УКАЗАТЬ. Гарантийные сроки начинают течь с даты подписания сторонами Акта об окончательной приемки  Оборудования. 
10.4.  Послегарантийное обслуживание осуществляется по отдельному договору, заключаемому по соглашению сторон.
10.5. Если в течение гарантийного периода Оборудование окажется дефектным или не соответствующим условиям договора, то независимо от того, могло ли это быть установлено при пуске в эксплуатацию, Продавец по требованию Покупателя в срок не более 14 (четырнадцати) календарных дней со дня направления письменного извещения Покупателя, направленного по электронной почте на адрес Продавца, указанные в настоящем договоре, приступает и без какой-либо дополнительной оплаты со стороны Покупателя, в течение 30 (тридцати) календарных дней устраняет обнаруженные дефекты путем исправления либо замены дефектного Оборудования или его частей новыми.
10.6. После устранения дефектов составляется акт произвольной формы и 
подписывается сторонами.
10.7. Все расходы, связанные с доставкой Оборудования или его частей для замены дефектов, возвратом дефектного Оборудования или его частей Продавцу, а также иные затраты, понесённые Продавцом по устранению недостатков Оборудования, выявленных в гарантийный период, несет Продавец.
10.8. Гарантия на поставленное Продавцом Оборудование распространяется и на дефекты, вызванные браком материала или некачественным исполнением, либо ошибками конструкторской разработки, в течение гарантийного срока, указанного в п. 10.3 настоящего договора.
10.9. При устранении дефектов (недостатков) Оборудования посредством замены комплектующего изделия или составной части Оборудования на новые комплектующее изделие или составную часть Оборудования, гарантийный срок на Оборудование в целом продлевается на время, в течение которого Оборудование не использовалось из-за обнаруженных дефектов.
При замене Оборудования в целом гарантийный срок исчисляется заново со дня замены.
10.10. При устранении недостатков Оборудования посредством замены комплектующего изделия или составной части Оборудования на новые комплектующее изделие или составную часть Оборудования гарантийный срок на комплектующие изделия или составную часть Оборудования устанавливается той же продолжительности, что и на замененные, и исчисляется со дня установки на Оборудование.
10.11. В случае неисполнения Продавцом обязательств, предусмотренных п. 10.5 настоящего договора, Покупатель вправе поручить выполнение обязательства третьем лицам либо выполнить его своими силами и потребовать от Продавца возмещения понесенных необходимых расходов и других убытков, которые должны быть возмещены Продавцом в течение 30 (тридцати) календарных дней с момента направления претензии Покупателем по факсимильной связи или по электронной почте на адрес Продавца, указанный в настоящем договора.
11. Санкции
11.1. В случае нарушения сроков, установленных в п. 3.1, 3.4, 5.5, 5.6, 7.3, 7.6, 7.11 настоящего договора, Продавец уплачивает Покупателю пеню в размере 0,15% от суммы договора за каждый календарный день просрочки. Расчёт пени производится за каждое нарушение в отдельности.
11.2 . В случае нарушения сроков, установленных в п. п. 9.3.1, 9.3.2 настоящего договора, Покупатель выплачивает Продавцу пеню в размере 0,15% от стоимости просроченного платежи, за каждый календарный день просрочки.
11.3 . В случае нарушения сроков, установленных в п. 10.11 настоящего договора. Продавец уплачивает Покупателю пеню в размере 0,15% от неоплаченной суммы за каждый день просрочки.
11.4. Уплата сторонами штрафов, пени и (или) возмещение убытков не освобождает стороны от обязательств по выполнению договора.
11.5. Если в гарантийный период задержка устранения дефектов Оборудования превысит срок, указанный в п. 10.5 настоящего договора, Продавец уплачивает Покупателю штраф в размере 0,15% от стоимости Оборудования за каждый день просрочки.
11.6. Если работы по пуско-наладке и тестовые испытания Оборудования задерживается по вине Покупателя, то подписание Акта об окончании работ по пуско-наладке Оборудования задерживается на соответствующее время без начисления штрафных санкций для Продавца.
11.7. В случае несоответствия Оборудования Приложению 1,2 к настоящему договору и (или) расторжения Покупателем договора в соответствии с п. 7.10 настоящего договора, Продавец уплачивает Покупателю штраф в размере 20% (двадцати процентов) от стоимости Оборудования.
12.  Форс-мажор
12.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полноса неисполнение обязательств по настоящему договору, если неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения договора в результате событий чрезвычайного характера. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые сторона не может оказать влияние и за возникновение которых не несёт ответственности (например, войны и военные конфликты, катастрофы природного и техногенного характера, социальные возмущения).
12.2. Сторона, ссылающаяся на такие обстоятельства, обязана в 15-дневный срок в письменной форме информировать другую сторону о наступление, предполагаемом сроке действия и прекращения подобных обстоятельств и подтвердить их возникновение официальным документом Белорусской торгово-промышленной палаты. Не уведомление или несвоевременное уведомление, лишает сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство, как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательства.
12.3. Если любые из названных обстоятельств непосредственно повлияли на исполнение обязательств в срок, установленный в настоящем договоре, то этот срок соразмерно отодвигается на время действия соответствующего обстоятельства.

13.  Разрешение споров
13.1. Все споры и разногласия, возникающие по настоящему договору или в связи с ним, должны разрешаться Сторонами посредством переговоров.
13.2. При недостижении согласия сторон споры подлежат рассмотрению в Экономическом суде Минской области.
13.3. Сторона, желающая передать cпop в суд, должна оповестить об этом другую сторону по средством направления заказного письма.
13.4. По спорам, возникающим в процессе исполнения настоящего договора обязателен досудебный (претензионный) порядок урегулирования. Срок рассмотрения претензий (за исключением претензий, предусмотренных п. 5.4 настоящего договора) — 15 (пятнадцать) календарных дней с момента получения. В случае если по истечении указанного срока заявителю претензии не последует ответ, претензия считается признанной получателем.
14.  Срок действия договора, общие условия
14.1. Настоящий договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой стороны. Все последующие дополнения и изменения к договору также оформляются в двух экземплярах, вступают в силу только после их подписания сторонами и являются неотъемлемой частью договора.
14.2. Вся предыдущая переписка и документация между сторонами по вопросам, изложенным в договоре, теряют силу с момента вступления в силу настоящего договора.
14.3. Настоящий договор вступает в силу с даты его подписания сторонами и действует до полного исполнения обязательств сторонами, а в части гарантийных обязательств — до их окончания.
14.4. Ни одна из сторон не имеет права передавать свои права, обязанности и информацию по настоящему договору третьей стороне без письменного согласия другой стороны.
14.5. Все приложения к настоящему договору являются его неотъемлемой частью.
14.6. Продавец гарантирует Покупатель, что он обладает всеми необходимыми правами на поставляемое Оборудование и поставкой Оборудования не будут нарушены права третьих лиц.
14.7. Уведомления и другие сообщения одной Стороны другой Стороне в соответствии с настоящим Договором должны составляться в письменное виде и направляться заказным письмом, курьерской службой либо по электронной почте, по следующим адресам:
Продавцу:
Электронная почта:  
Покупателю:
Электронная почта: 
Документы, переданные посредством электронной почты, имеют юридическую силу. Сторона, передавая документ по электронной почте, несет ответственность за достоверность их содержания, а также гарантирует, что документы подписаны уполномоченными представителем стороны.
14.8. При изменении реквизитов, сторона обязана письменно уведомить другую сторону в течение 5 дней с момента изменений. В противном случае, сторона, которую не уведомили или несовременно уведомили, — не несет ответственности за ненадлежащее исполнение или неисполнение договора.
14.9. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим договором, стороны руководствуются законодательством Республики Беларусь.
15.  Юридические адреса и банковские реквизиты сторон

	Покупатель:

Открытое акционерное общество
«БЕЛМЕТАЛЛ»
УНП 100055010, ОКПО 05560399
пр. Партизанский, 174, к.305
220075, г. Минск, Республика Беларусь
р/с BY21 BLBB30120100055100010001 
в ЦБУ №537 ОАО «Белинвестбанк»,
БИК BLBBBY2X
тел/факс 8(017) 338 87 71, тел. 260 60 52
E-mail: info@belmetall.com
	 
	Продавец:





	_____________________________
 
_______________ (____________) 
Дата подписания: ___.____. 2026
	 
	_____________________________
 
__________________ (____________)
Дата подписания: ____.____. 2026
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